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Programma  

12-daagse culturele groepsreis Baltische Landen 

Dagschema (onder voorbehoud) 

Dag 1: Heenreis 

We vliegen van Amsterdam naar Vilnius met Air Baltic. Bij aankomst worden we 

naar ons hotel gebracht. Nadat we hebben ingecheckt komen we samen om het 

programma van de week te bespreken.  

Dag 2: Vilnius 
09.00 tot 13.00 uur: Na het ontbijt staat een stadsbezichtiging te voet op het 

programma. Vilnius heeft een rijke historie en is omringd door zeven heuvels. Door 

het dal waarin Vilnius ligt, stroomt de Neris. Het Kathedraalplein is het hart van de 

stad, waar de straten in de vorm van een ster op uitkomen.  

 

Dag 3: Trakai 

Na het ontbijt start de optionele excursie naar Trakai, de voormalige hoofdstad van 

Litouwen. Het ligt op zo’n 40 kilometer van Vilnius. Hier bezichtigen we de 

indrukwekkende waterburcht, die gelegen is op een eilandje in één van de meren 

waardoor Trakai wordt omringd. Daarnaast zijn er exposities over wapens, 

klederdrachten en werktuigen.  

 

Dag 4: Vilnius – Kaunas –  Klaipeda 

Na het ontbijt rijden we naar de belangrijkste havenstad van Litouwen: Klaipeda. 

Onderweg bezoeken we Kaunas, gelegen op ongeveer 100 kilometer ten westen van 

Vilnius. Kaunas is de tweede stad van Litouwen gelegen op het punt waar de rivieren 

de Neris en de Nemunas samenkomen. Deze twee rivieren en het vele groen zijn 

typerend voor Kaunas. Tussen beide wereldoorlogen was Kaunas de hoofdstad omdat 

Vilnius toen bij Polen hoorde. Van 13.00 tot 15.00 uur staat een optionele excursie op 

het programma. In Klaipeda verkennen we na aankomst de stad te voet. Het oude 

centrum valt geheel onder monumentenzorg en bijna alle gebouwen zijn 

gerestaureerd. Vroeger waren de oude handwerkershuisjes sterk vervallen, maar 

tegenwoordig zijn ze met winkeltjes, bistro’s en kantoren weer tot leven gewekt.  

Dag 5: Kuurland en Palanga 

Vandaag staan 2 optionele excursies op het programma. De eerste excursie is naar 

Palanga. Palanga is één van de mooiste badplaatsen van het Balticum. Naast de brede 

zandstranden heeft Palanga ook mineraalwaterbronnen en vennen. We bezoeken het 

ambermuseum. Daarna rijdt de bus naar het Kuurland voor de tweede excursie. Bij 

mooi weer kunnen zonaanbidders en zwemliefhebbers naar het strand en op eigen 

gelegenheid terugreizen naar Klaipeda. 

De tweede excursie is naar het vlakbij Klaipeda gelegen Kuurland, ook wel de 

Kurische Nehrung genoemd. We varen met een veerboot over en bezoeken dit 
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prachtige natuurgebied: een smalle landtong met dennebomen en hoge zandduinen. Er 

zijn hier veel landgoederen te vinden, omdat het Kuurland vroeger een favoriet gebied 

was voor de Duitse Balten. De Duitse schrijver Thomas Mann heeft lyrisch 

geschreven over deze landtong in het Memelland. U krijgt korting als u aan beide 

excursies deelneemt. 

Dag 6: Klaipeda – Riga  

Na het ontbijt nemen we de bus naar Riga.  

Dag 7: Riga 

Na het ontbijt staat van 09.00 tot 13.00 uur een stadsbezichtiging op het programma. 

Riga is de grootste stad van de drie Baltische landen en behoorde tot de Hanzesteden. 

De stad heeft vele gezichten en dat maakt Riga zo interessant. We treffen er houtbouw 

aan zoals ooit in Moskou, typische Hanze-huizen, schitterende paleisjes als in Parijs 

en Jugendstil als in Berlijn. We maken uitgebreid kennis met het prachtige centrum. 

’s-Middags kunnen we Riga op eigen houtje verkennen. 

Dag 8: Jurmala 
Na het ontbijt is er een optionele excursie naar de badplaats Jurmala. Vroeger werd 

Jurmala ook wel het strand van Riga genoemd, vanwege de populariteit van deze 

badplaats onder de inwoners van de hoofdstad. Deze badplaats aan de Oostzee bestaat 

eigenlijk uit meerdere dorpjes met gezellige restaurantjes. Er zijn brede zandstranden, 

die in de zomer vaak vol liggen met zonaanbidders. We reizen met de trein op en neer 

naar Jurmala.  

Dag 9: Riga – Tallinn 

Vandaag staat de reis van Riga naar Tallinn op het programma. Onderweg stoppen we 

in de Estse badplaats Pärnu. 

 

Dag 10: Tallinn 

Vandaag is het tijd om de hoofdstad van Estland te voet te gaan ontdekken en dat 

gaan we na het ontbijt dan ook uitgebreid doen. Tallinn maakt de meest westerse 

indruk van alle steden in de Baltische Landen mede door de ligging vlakbij Finland. 

Tegelijkertijd is het één van de best bewaarde middeleeuwse steden van Europa. Van 

de elfde tot en met de vijftiende eeuw heeft de stad zich ontwikkeld tot een 

belangrijke Hanzestad en in deze periode heeft de historische binnenstad zich 

gevormd, die kan worden verdeeld in de Benedenstad en de Bovenstad. In de oude 

binnenstad maken we een wandeling door de smalle straatjes en steegjes geplaveid 

met kinderkopjes. De excursie staat gepland van 09.00 tot 13.00 uur.  

’s Middags staat een optionele excursie naar het openluchtmuseum op het programma. 

 

Dag 11: Tallinn of Tartu 

Vandaag heeft u de keuze om op eigen gelegenheid Tallinn verder te verkennen of om 

mee te gaan met de optionele dagexcursie naar Tartu. Tartu is de tweede stad van 

Estland en het intellectueel centrum van het land. In deze stad is één van de oudste 

universiteiten van Europa gevestigd. 

 

Dag 12: Terugreis 
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Vandaag vliegen we met de Estse luchtvaartmaatschappij naar Nederland. 

Nederlandstalig: in de Baltische Landen zijn geen Nederlandssprekende gidsen. De 

excursies zijn in het Engels en worden vertaald door de reisleider (tenzij niemand dat 

op prijs stelt). 

Fooien 

Het is gebruikelijk om de lokale gidsen een fooi te geven. Omdat het lastig is als 

iedereen zelf een fooi geeft is het gebruikelijk dat de reisleider een fooienpot maakt 

waaruit de fooien worden betaald.  

 

Als uw reisleider de reis naar tevredenheid begeleidt is het ook gebruikelijk hem een 

fooi te geven. Normaal is 2 Euro per persoon per dag (totaal 25 Euro per persoon).  

 

Optionele excursies 

Prijzen optionele excursies (de entreegelden zijn niet inbegrepen. Ze staan vermeld 

maar zijn wel onder voorbehoud van prijswijzigingen): 

 

Palanga: bezoek aan het Ambermuseum met touringcar (of minibus), lokale gids, 

begeleiding door reisleider (3 uur durende excursie), minimum aantal deelnemers 8: 

Eur 35,- p.p. 

 

Kuurland met touringcar (of minibus), lokale gids, begeleiding door reisleider (4 uur 

durende excursie), minimum aantal deelnemers 8: Eur 45,- p.p. 

 

Kuurland en Palanga gecombineerd met touringcar (of minibus), lokale gids, 

begeleiding door reisleider (8 uur durende excursie), minimum aantal deelnemers 8: 

Eur 70,- p.p. 

 

Trakai met openbaar vervoer vanaf Vilnius, begeleiding door reisleider, minimum 

aantal deelnemers 6: Eur 15,- p.p. (Entree Eur 6,- p.p.) 

Kaunas, excursie ter plaatse door lokale gids en begeleiding door reisleider: Eur 15,- 

p.p. 

Openluchtmuseum met openbaar vervoer vanaf Tallinn, begeleiding door reisleider, 

minimum aantal deelnemers 6: Eur 10,- p.p. (Entree Eur 6,- p.p.) 

Tartu (dagexcursie) met openbaar vervoer vanaf Tallinn, begeleiding door reisleider, 

minimum aantal deelnemers 6: Eur 20,- p.p. 

Jurmala met openbaar vervoer vanaf Riga, begeleiding door reisleider, minimum 

aantal deelnemers 6: Eur 10,- p.p. 

Hotels 

 

Vilnius 

Hotel Panorama***   

Address: 14, Sodu Str.   

City & Zip: Vilnius, LT-03211   
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Map: Open   

Phone: +370 5 2338822   

Fax: +370 5 2338832   

WWW: http://www.mikotelgroup.com/   

  

The hotel was built in 1965, and fully renovated in 2004-2006. It has 223 rooms: 10 

standard singles, 23 standard doubles, 164 standard twins, 2 superior singles, 9 

superior doubles, 9 superior twins, 4 junior suites, 2 senior suites. All rooms are 

equipped with TV, telephone, Internet, hairdryer, private facilities with shower or 

bathtub. The hotel has a restaurant up to 160 seats, bar up to 30 seats, casino, 8 

conference halls from 25 till 300 seats, an open guarded parking lot for 100 cars. The 

hotel is located next to the central bus and train stations, in 10 minutes walking 

distance from the Old Town.   

 

Klaipeda 

Hotel Klaipeda**** 

Naujojo Sodo g. 1 

Klaipeda 

Litouwen 

www.klaipedahotel.lt   

  

The hotel was opened in 1985 and renovated in 2002. In 2006 the hotel was expanded 

by building a new part of the hotel. The hotel has 307 rooms: 150 standard twins, 146 

superior twins, 9 junior suites, 2 royal suites. All rooms are equipped with TV, 

telephone, air-condition, mini-bar, Internet, hairdryer, private facilities with shower or 

bathtub. The hotel has a room service, 3 restaurants from 30 to 370 seats, lobby bar 

for 50 seats, 7 conference rooms from 40 to 350 seats, meeting room for 10 seats, 

health centre with swimming-pool, 2 gyms, beauty salon, disco, night club, casino, 

guarded parking lot for 180 vehicles. The hotel is located in the city centre, very close 

to the Old Town.   

  

Riga  

Baltpark hotel ***   

Address: 36, Pernavas Str.   

City & Zip: Riga, LV-1009   

Map: Open   

Phone: +371 6 7847000   

Fax: +371 6 7847006   

WWW: http://www.hotelbaltpark.lv   

  

Opened in April 2006. The hotel has 43 rooms: 3 standard singles, 33 standard twins, 

4 superior twins, 3 superior doubles. All rooms are equipped with TV, telephone, 

mini-bar, Internet, hairdryer, private facilities with shower. The hotel has a room 

service, restaurant "Paradise" on the 6th floor for 40 seats, conference room for 30 

seats, guarded parking. The hotel is located close to city center 10 min drive from the 

Old Town.   
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Tallinn 

City Portus hotel ***   
Address: 23, Uus-Sadama Str.   

City & Zip: Tallinn, 10120   

Map: Open   

Phone: +372 6 806600   

Fax: +372 6 806601   

WWW: http://www.portus.ee   

  

Tourist class hotel opened in 2005 with last renovation in 2006. The hotel has 107 

standard rooms: 95 standard twins and 12 standard triples. All rooms are equipped 

with TV, telephone, Internet, private facilities with shower or bathtub. The hotel has 

café, business center, 3 conference rooms for 25, 50 and 70 seats, guarded parking lot. 

The hotel is located in the passengers harbor area, 15 minutes walking distance to the 

Old Town. 


